
نام و نام خانوادگی:

نام آزمون: عربی تمرین

دبیرستان امام صادقتاریخ آزمون: 1398/12/07

الیۀِ. *کَنزُ الکَْلامِ*  حادیثِ التَّ نِ المُْبتَدَأَ وَ الخَْبَرَ فی الأَْ 1  عَیِّ

دَمِ عَلَی الکَْلامِ. رَسولُ االلهِ (ص)  کوتِ خَیرٌ مِنَ النَّ دَمُ عَلَی السُّ - اَلنَّ

. رَسولُ االلهِ (ص)  مِّ - أکبَرُ الحُْمْقِ الإْغراقُ فی المَْدحِ وَ الذَّ

- ذَنبٌْ واحِدٌ کَثیرٌ وَ ألفُْ طاعَۀٍ قَلیلٌ. رَسولُ االلهِ (ص) 

فَرِ. رَسولُ االلهِ (ص)   دُ القَْومِ خادِمُهُم فی السَّ - سَیِّ

- اَلعِْلْمُ صَیدٌ وَ الکِْتابۀَُ قَیدٌ. رَسولُ االلهِ (ص) 

لاةُ مِفتاحُ کُلِّ خَیرٍ. رَسولُ االلهِ (ص) - اَلصَّ
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2 جملات زیر را ترجمه کنید و نقش کلمات مشخص شده را بنویسید.

- اَتأمرونَ النَّاس بالبَرِّ و تنسونَ أنفسَـکُم؟ 

نیا حَسَنَۀ و فی الآخرة.  - اُکتُبْ لنا فی هذِهِ الدُّ

- الفقرُ یکشفانِ کُلَ عیبٍ. 

- اَرْسَلَ االلهُ الأنبیاءَ لهدایۀ النِّاس. 

- االلهُ خالقُ کُلِّ شیءٍ. 

- اَلاّ تُحبَّون اَن یَغْفِرَ االلهُ لکَُم. 

- الصلاةُ نورٌ من االلهِ. 

- أنزَلَ االلهُ سکینتَه علی رسولهِ و علی المؤمنینِ.
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مفرد و جمع کلمات را بنویسید.  3

- ذنب  جمع   

- زیوت  مفرد  

- مفتاح  جمع   

- طلاّب  مفرد 

1←←

2←←

3←←

4←←

مبتدا و خبر را در جملات بعدي مشخص کن.  4

- فهُوَ بمنزلۀِ جاسوسٍ. 

- ثمرة العلمِ اخلاصُ العملِ. 

- التواضُعُ ترفَعُ قیمَۀِ الإنسانِ. 

- االلهُ یَضْرِبُ الإنسانَ الأمثالَ للنِّاس. 

مبتدا .................. 
مبتدا .................. 
مبتدا .................. 
مبتدا .................. 

 خبر ..................
خبر ..................
خبر ..................
خبر ..................
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ماءِ*  نۀَِ. *نورُ السَّ نِ الفِْعلَ وَ الفْاعِلَ وَ المَْفعولَ فی الکَْلِماتِ المُْلَوَّ 5  عَیِّ

- «فَأَنزَْلَ االلهُ سَکینَتَـهُ عَلَی رَسولهِِ وَ عَلَی المُْؤمِنینَ» اَلفَْتح:

ا إلاّ ما شاءَ االلهُ» اَلأعراف: لا أَمْلِکُ لنَِفْسی نفَْعاً وَ لا ضَر» -

- «وَ ضَرَبَ لنَا مَثَلاً وَ نسَِیَ خَلْقَـهُ» یس: 

كَ أَحَداً» اَلکَْهف: - «وَ لا یَظلِمُ رَبُّـ

- «یُریدُ االلهُ بکُِمُ الیُْسْرَ» اَلبَقَرَة: 

- «یَخْلُقُ االلهُ ما یَشاءُ» اَلنّور:  

136
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. ... مفید فی المکتبۀ!» ِـ حیح للفراغینِ: «تَرجمتُ کلّ هذه الکلماتِ ... ب 6  عَیِّن الصَّ

مُستعیناً - مُعجَمٍ مُستعیناً - لغۀٍ مهمراً - لغۀٍ منهمراً - مُعجَمٍ

عیّن الصّحیح فی التّرجمۀ أو المفهوم:  7
نوبَ إلاّ االله»: «فَاسْتَغفَرُوا لذُِنوبهِِم وَ مَنْ یَغفِرُ الذُّ

پس براي گناهشان آمرزش خواستند و جز خدا آمرزنده ي گناهان کیست؟ پس براي گناهانشان آمرزش خواستند و کیست جز خدا که گناهان را بیامرزد؟

پس گناهشان را بخشیدند و آن که جز خدا گناهان را می بخشد کیست؟ پس گناهانشان بخشیده شد و جز خدا چه کسی گناهان را می بخشد؟

8  عیّن الخَطَأ فی تعیین الفاعل:

فِّ الطّالبون  «الطّالبون» اسم ظاهر جاجات حین لعب التُّلامیذ إنکَسَرَت  «ت» ضمیر بارز   إجْتَمَعَ فی الصَّ  الزُّ

مْنا القرآن فی المسجد  «نا» ضمیر بارز لا نسَْجُدُ الاّ لرَِبِّنا  «نحنُ» مستتر  تَعَلَّ
←←

←←

9  عَیّن الفاعل لیَْسَ ضمیراً بارزاً: 

ضَرَبْتَنی لا تَسْمَعِی اذِْهَبِی  یَهْدِي

عیِّن الصّحیح:  10

«تستطیع الحرباء أن تُدیرَ عینیها لرویۀ خَلفِها.»:آفتاب پرست می تواند براي دیدن پشت خود، چشمش را بچرخاند.

لامِ اللِّیل من الأماکن المتروکۀ.»:جغد در شب تاریک از جاهاي متروك بیرون می آید. «البومۀُ تخرُجُ فی ظََ

«حُسنُ النِّظر إلی الحیاةِ من جمالِ العقلِ للإنسان.»:خوب نگري به زندگی از زیبایی عقل آدم است.

رطیَ یَستعینُ من الکلابِ لحفظ الأمنِ.»:پلیس ها براي حفظ امنیت از سگ ها کمک می گیرند. «الشَُّ

حیح: 11  عَیِّن الصَّ
حن انقطَعَ فجأةً اِشْتَرَیْتُ شریحۀٌ الجَوّال و اتَّصلْتُ بوالدَِيَّ و لکن الشَّ

سیم کارت تلفن همراه می خرم و با پدر و مادرم تماس می گیرم ولی شارژ قطع می شود. سیم کارت موبایل خریدم و با پدرم تماس گرفتم ولی شارژ قطع شد.

سیم کارت خریدم و با والدین خود تماس گرفتم ولی شارژ قطع شد. سیم کارت موبایل خریدم و با پدر و مادرم تماس گرفتم اما ناگهان شارژ قطع شد.

12  عَیّن الخبر من نوع (الجار و مجرور):

 ذِکرُ االلهِ شفاءُ للقلوبِ.  محمدُ یکتُبُ فی الدفترِ.  شرفُ الانسانِ بعَملِهِ.  العلمُ خیرٌ من المالِ. 

13  عیّن الصحیح فی التّرجمۀ:
لام اللّیل لإنّ رجائه قد إنقَطعَ عَن االله! »  «عند الإنسانِ الکافِر الأبیضُ کالأسوَدِ و نور النِّهار کظِّ

براي فرد کفر پیشه سفید، سیاه است و روشنی روز، تاریک است پس امیدش را از خدا قطع کرده است!

نزد انسان کافر سفید، مثل سیاه و روز نورانی مانند شب تاریک است زیرا امید او از خداوند قطع شده است!

نزد انسان کافر سفید همچون سیاه و روشنی روز مثل تاریکی شب است زیرا امیدش از خدا قطع شده است!

براي کافر سپیدي مثل سیاهی است و روز نورانی مانند شب تاریک است چون او امید به خدا را قطع کرده است!
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عیّن الخطأ:  14

حَنی رؤیۀ ذلک الفِلم! »  : باور نمی کنم که از دیدن آن فیلم شاد شوم!  «ما کنت أصدق أن یُفرِّ

 «لمَِ تُخرجین بطّاریّۀ جَوالک فی قاعۀ المطار؟»  : چرا باطري گوشی همراهت را در سالن فرودگاه بیرون می آوري؟

ضُ نقص فیتامین (ث) بأکل عصیر اللّیمون!»  : کمبود ویتامین (ث) را با خوردن آبلیمو جبران خواهم کرد!  «سَأعَوِّ

ائق من جانب الجدار!»  : پلیس، ماشین آن راننده را از کنار دیوار حرکت داد! كَ الشّرطیّ سیارة ذلک السِّ  «حَرَّ

15  عیِّن العبارة التّی لیسَ فیها الخبر مضافاً:

را!  صُدورُ الأحرارِ قُبورُ الأسرارِ!  لسِانُ القِطّ مَملوء بغُددٍ تُفرز سائلاً مُطه 

روا ساعۀً عَنه!  المَکتبۀُ قُربُ منزلنا فأذهَبُ إلی هُناكَ کلَّ یَومٍ!   هذا خَلقُ االله، فتَفکَّ

حیحَ: نِ الصَّ ال یَحفِرون الأرضَ و یَسْتَخْرِجونَ الأحجارَ الکریمۀَ.» عَیِّ 16  «اَلعُْمُّ

←←←← ألْعُمّال  فاعل  الأرض  مفعول  الکریمۀ  مضافٌ إلیه  الأحجارَ  خبر 

جْرَةِ .................. عِندَ اِشارَةِ المُرورِ.» اِنتَْخِبِ الخَبَرَ الصحیحَ: ارةِ الاُْ 17  «سائِقُ سَیَّ

 واقِفَۀٌ  واقفونَ  واقِفٌ  واقِفانِ 

18    عیِّن الأصحّ فی الجواب لترجمۀ العبارات التّالیۀ:
ك جسمها!»: جغد .................. «تَسْتَطیعُ البومۀً أن تُدیرَ رأسها دائرة کاملۀ دونَ أن تحرَّ

می تواند بدون حرکت دادن جسمش، سرش را یک دایره کامل بچرخاند!

می تواند بدون این که سرش را یک دایره کامل بچرخاند، جسمش را حرکت دهد!

توانایی این را دارد که سر خود را به اندازة یک دایره بچرخاند، بدون این که جسمش حرکت کند!

می تواند بدون این که جسمش را حرکت دهد، سرش را یک دایره کامل بچرخاند!

■

19  عیِّن العبارة التّی فیها کلمتان غیر مَبنیّتین:

رس.  أيّ صناعۀ یدویّۀ تجذبک؟   أینَ تقع قلعۀ الوالی؟  ممّ أخذت هذا؟  ابِحَث عنه فی نصّ الدَّ

20  عیِّن الخَطأ للِفراغِ مِمّا بینَ القَوسینِ:

غیرِ = صفت)  ئُ = خبر)  فَحَصَ الطبیبُ أسنانَ الوَلدَِ .................. (الصَّ  اللُّون البَنَفسجیُّ لغرفۀ النّوم .................. الأعصاب. (مُهدِّ

 خَیرُ النِّاس .................. نفََعَ النَّاس. (مَنْ = خبر و مبنی)  حُزن .................. فی قلوبهم لا فی وجوههم. (المؤمنونَ = فاعل) 

21  عیِّن الخطا:

ُ نفَْسًا إِلا وُسْعَهَا» : خداوند کسی را به جز (اندازة) توان او تکلیف نمی دهد.  «لا یُکَلِّفُ االلهَّ

 «أَتَأْمُرُونَ النَّاسَ باِلْبِرِّ وَتَنْسَوْنَ أَنْفُسَکُمْ» : آیا مردم را به نیکوکاري فرمان می دهید و خودتان را فراموش می کنید؟

 «وَ لا یَظْلِمُ رَبُّکَ أَحَداً» : و پرودگارت بر کسی ظلم نمی کند.

ُ سَکِینَتَهُ عَلَى? رَسُولهِِ وَعَلَى الْمُؤْمِنِینَ» : خداوند آرامش را بر پیامبرش و بر مؤمنان فرو فرستاد.  «أَنْزَلَ االلهَّ

22  عیَّن ما فیه المتضادُانِ (مِنَ الاسم و الفِعل):

یفِ!  ح یَزرعُ القَمحَ فی نهایۀِ الخَریفِ و یَحصُدُه فی بدایۀِ الصَّ رُ ها لتَِبتعِدَ عن مِنطقۀ الخطرِ!  الفلاُّ  الغُرابُ یَقترِبُ من حَیواناتِ الغابۀ و یُحذَّ

ف!  الإنسانُ المؤمنُ فَرَحُهُ فی وَجهِه و حُزنهُُ فی قلبِه!  مُ المعلُّم فی الصَّ  مّن الأدبِ أنْ یَسکُتَ الطَلاَبُ، حینَما یَتَکلَّ

ما هو الصّحیح؟  23

«هذا الشّاعر الإیرانیُّ أنشَدَ قصیدةً طویلۀً لمِدح الاُمّ.»: این شاعر ایرانی قصیده اي طولانی براي ستایش مادر سرود.

یف مَع زَوجته.»: کشاورز کوشا برنج را در فصل تابستان با همسرش درو می کند. ح المُجِدُّ یَحصُدُ الرّزّ فی فَصل الصَّ «کانَ الفلاُّ

«تَواضَعوا لمَِن تَتَعلَّمونَ مِنه و لمَِن تُعلُّمونه.»: براي کسی که به او علم یاد می دهید و براي کسی که از او علم یاد می گیرید، فروتنی کنید.

ۀ.»: پدر، کودك را با بازي کردن با او در پارك عمومی خوشحال کرد. حَ الأبُ طفلَهُ باِللَّعِب مَعَه فی الحدیقۀ العامِّ «فَرَّ
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